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  Последующая деятельность по итогам четвертой 

Конференции Организации Объединенных Наций  

по наименее развитым странам 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Стамбульскую декларацию1 и Программу действий для 

наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов2, принятые на чет-

вертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее разви-

тым странам, проведенной 9–13 мая 2011 года в Стамбуле, Турция, и одобрен-

ные Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 65/280 от 17 июня 2011 года, в 

которой Ассамблея призвала все соответствующие заинтересованные стороны 

взять на себя обязательство выполнять Стамбульскую программу действий,  

 ссылаясь также на Политическую декларацию, принятую на Мероприя-

тии на высоком уровне по среднесрочному всеобъемлющему обзору хода осу-

ществления Стамбульской программы действий для наименее развитых стран 

на десятилетие 2011–2020 годов, которое было проведено 27–29 мая 2016 года 

в Анталье, Турция, и одобренную Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 70/294 от 25 июля 2016 года, в которой Ассамблея призвала все соответ-

ствующие заинтересованные стороны взять на себя обязательство выполнять 

эту декларацию, 

 подтверждая общую цель Стамбульской программы действий, заключа-

ющуюся в преодолении неблагоприятных факторов структурного характера, с 

__________________ 

 

 От имени государств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу  77 

и Китая. 

 
1
 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам, Стамбул, Турция, 9–13 мая 2011 года (A/CONF.219/7), глава I. 

 
2
 Там же, глава II. 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/280
https://undocs.org/ru/A/RES/70/294
https://undocs.org/ru/A/CONF.219/7
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которыми сталкиваются наименее развитые страны, в интересах искоренения 

нищеты, достижения согласованных на международном уровне целей в обла-

сти развития и создания условий для их выхода из категории наименее разви-

тых стран, 

 подтверждая также свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего ми-

ра: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030  года» от 

25 сентября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный 

на перспективу и предусматривающий учет интересов людей набор универ-

сальных и ориентированных на преобразования целей и задач в области устой-

чивого развития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного 

осуществления этой повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликви-

дация нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, яв-

ляется важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий 

устойчивого развития, и свою приверженность сбалансированному и ком-

плексному обеспечению устойчивого развития во всех его трех  — экономиче-

ском, социальном и экологическом — компонентах, а также закреплению ре-

зультатов, достигнутых в реализации целей в области развития, сформулиро-

ванных в Декларации тысячелетия, и завершению всего, что не удалось сде-

лать за время, отведенное для их достижения, 

 подтверждая далее свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, каса-

ющуюся Аддис-Абебской программы действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития, которая является неотъемлемой ча-

стью Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года, 

подкрепляет и дополняет ее, способствует переводу предусмотренных в ней 

задач в отношении средств осуществления в плоскость конкретных стратегий и 

мер и в которой вновь подтверждается твердая политическая приверженность 

решению задачи финансирования устойчивого развития и создания благопри-

ятных условий для него на всех уровнях в духе глобального партнерства и со-

лидарности, 

 с удовлетворением отмечая Парижское соглашение3, принятое в контек-

сте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата, и его раннее вступление в силу, обращаясь ко всем сторонам Согла-

шения с призывом выполнять все его положения и обращаясь к тем сторонам 

Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении клима-

та4, которые еще не сделали этого, с призывом как можно скорее сдать на хра-

нение соответственно документы о ратификации, принятии, утверждении или 

присоединении, 

 с удовлетворением отмечая также успешное завершение Конференции 

Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому городскому раз-

витию (Хабитат III), которая проходила 17–20 октября 2016 года в Кито, 

 ссылаясь на свою резолюцию 71/238 от 21 декабря 2016 года о последу-

ющей деятельности по итогам четвертой Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по наименее развитым странам,  

 ссылаясь также на резолюцию 2017/28 Экономического и Социального 

Совета от 25 июля 2017 года о Программе действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2011–2020 годов, 

__________________ 

 
3
 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение.

 

 
4
 United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/238
https://undocs.org/ru/2017/28
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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 ссылаясь далее на свою резолюцию 67/221 от 21 декабря 2012 года о 

плавном переходе для стран, исключаемых из перечня наименее развитых 

стран,  

 подчеркивая важность обеспечения всеохватного характера системы раз-

вития Организации Объединенных Наций и обеспечения того, чтобы при осу-

ществлении настоящей резолюции учитывались интересы всех стран и никто 

не был забыт, 

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря об осу-

ществлении Программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 

2011–2020 годов5 и о смягчении последствий кризисов и укреплении жизне-

стойкости в наименее развитых странах6, а также доклад Канцелярии Высокого 

представителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам, 

озаглавленный “State of the Least Developed Countries, 2017” («Положение 

наименее развитых стран, 2017 год»)7; 

 2. призывает наименее развитые страны, их партнеров по процессу 

развития, систему Организации Объединенных Наций и все другие стороны к 

дальнейшему укреплению глобального партнерства в интересах развития 

наименее развитых стран по всем приоритетным направлениям Стамбульской 

программы действий2 в целях обеспечения оперативного, эффективного и пол-

ного осуществления Программы действий в течение оставшейся части десяти-

летия в контексте Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года8, Аддис-Абебской программы действий третьей Международной 

конференции по финансированию развития9, которая является неотъемлемой 

частью Повестки дня на период до 2030 года, подкрепляет и дополняет ее и 

способствует переводу предусмотренных в ней задач в отношении средств 

осуществления в плоскость конкретных стратегий и мер, Парижского соглаше-

ния, принятого в контексте Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата3, Сендайской рамочной программы по снижению 

риска бедствий на 2015–2030 годы10 и Новой программы развития городов11; 

 3. предлагает частному сектору, гражданскому обществу и фондам со-

действовать осуществлению Стамбульской программы действий в их соответ-

ствующих сферах компетенции с учетом национальных приоритетов наименее 

развитых стран;  

 4. напоминает о том, что в Повестке дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года содержится решение налаживать эффективные свя-

зи с процедурами последующей деятельности и обзоров всех соответствующих 

конференций и процессов Организации Объединенных Наций, в том числе по 

наименее развитым странам, обращает особое внимание на важность достиже-

ния мощного кумулятивного эффекта при осуществлении недавно принятых 

программ и Стамбульской программы действий на всех уровнях и рекомендует 

координировать и согласовывать последующую деятельность по их осуществ-

лению;  

__________________ 

 
5
 A/72/83-E/2017/60. 

 
6
 A/72/270. 

 
7
 URL: unohrlls.org/custom-content/uploads/2017/07/State-of-the-LDCs_2017.pdf. 

 
8
 Резолюция 70/1. 

 
9
 Резолюция 69/313, приложение. 

 
10

 Резолюция 69/283, приложение II. 
 11

 Резолюция 71/256, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/221
https://undocs.org/ru/A/72/83
https://undocs.org/ru/A/72/270
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
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 5. с удовлетворением отмечает, что в Повестке дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года и Аддис-Абебской программе дей-

ствий учитывается целый ряд важнейших проблем и первоочередных задач 

наименее развитых стран в области развития;  

 6. подтверждает, что наименее развитые страны как наиболее уязви-

мая группа стран нуждаются в более интенсивной глобальной поддержке в це-

лях преодоления проблем структурного характера, с которыми они сталкива-

ются в процессе осуществления Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, и в этой связи призывает международное сообщество в 

первоочередном порядке оказывать и расширять помощь из всех источников в 

целях содействия скоординированному осуществлению в наименее развитых 

странах Стамбульской программы действий, Повестки дня на период до 

2030 года и Аддис-Абебской программы действий, а также согласованному 

осуществлению последующей деятельности в связи с ними и деятельности по 

контролю за их осуществлением; 

 7. выражает глубокую обеспокоенность по поводу того, что общий 

объем официальной помощи в целях развития (ОПР) для наименее развитых 

стран, предоставляемой странами — членами Комитета содействия развитию 

Организации экономического сотрудничества и развития, сократился в номи-

нальном выражении с 41 млрд долл. США в 2014 году до 37,3 млрд долл. США 

в 2015 году и что, по предварительным данным за 2016 год, чистый объем ОПР 

для наименее развитых стран на двусторонней основе дополнительно снизился 

на 3,9 процента в реальном выражении по сравнению с 2015  годом12, и вновь 

заявляет, что первостепенное значение по-прежнему имеет выполнение всех 

обязательств в отношении ОПР и что доноры, предоставляющие ОПР, под-

тверждают свои соответствующие обязательства, в том числе взятое многими 

развитыми странами обязательство достичь целевого показателя выделения ре-

сурсов на ОПР в размере 0,7 процента от валового национального дохода 

(ВНД) и целевого показателя выделения ресурсов на ОПР для наименее разви-

тых стран в размере 0,15–0,20 процента от ВНД;  

 8. заявляет о том, что ее обнадеживают результаты тех нескольких 

стран, которые достигли или превысили предусмотренный их обязательствами 

целевой показатель выделения ресурсов на ОПР в размере 0,7  процента от 

ВНД и целевой показатель выделения ресурсов на ОПР для наименее развитых 

стран в размере 0,15–0,20 процента от ВНД, настоятельно призывает все дру-

гие страны активизировать усилия по увеличению объема их ОПР и приложить 

дополнительные конкретные усилия по достижению целевых показателей вы-

деления ресурсов на ОПР и рекомендует донорам, предоставляющим ОПР, 

рассмотреть возможность установления целевого показателя выделения ресур-

сов на ОПР для наименее развитых стран в размере по меньшей мере 

0,20 процента от ВНД; 

 9. заявляет о том, что ее радует и обнадеживает пример тех, кто выде-

ляет наименее развитым странам не менее 50  процентов своей ОПР; 

 10. предлагает партнерам по процессу развития использовать при рас-

пределении официальной помощи в целях развития такие критерии в отноше-

нии наименее развитых стран, как величина подушевого валового националь-

ного дохода, индекс человеческого капитала и индекс экономической уязвимо-

сти; 

 11. вновь заявляет, что важное предназначение международного госу-

дарственного финансирования, включая ОПР, состоит в том, чтобы служить 

__________________ 

 
12

 См. A/72/83-E/2017/60. 

https://undocs.org/ru/A/72/83
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катализатором процесса мобилизации дополнительных ресурсов из других го-

сударственных и частных источников; 

 12. призывает развивающиеся страны, руководствуясь духом солидар-

ности и исходя из имеющихся у них возможностей, оказывать поддержку эф-

фективному осуществлению Стамбульской программы действий во взаимно 

согласованных областях сотрудничества в рамках сотрудничества Юг — Юг, 

которое дополняет, но не подменяет собой сотрудничество Север — Юг; 

 13. учитывает значительный потенциал региональной экономической 

интеграции и взаимовключенности в плане содействия всеохватному росту и 

устойчивому развитию в наименее развитых странах и подчеркивает необхо-

димость укрепления регионального сотрудничества и региональных торговых 

соглашений для повышения взаимовключенности, конкурентоспособности и 

производительности, снижения операционных расходов и расширения рынка;  

 14. учитывает также, что наименее развитые страны сталкиваются с 

серьезной проблемой неразвитости инфраструктуры, в том числе в таких обла-

стях, как транспорт, энергетика и информационно-коммуникационные техно-

логии, и вновь заявляет о необходимости укреплять инфраструктурную инте-

грацию с помощью конкретных мер, позволяющих добиться максимального 

кумулятивного эффекта в планировании и развитии инфраструктуры;  

 15. выражает глубокую озабоченность в связи с тем, что в 2015 году 

объем товарного экспорта наименее развитых стран сократился на 

25 процентов, что значительно превысило величину сокращения соответству-

ющего показателя в 2014 году, и в 2016 году снизился еще на 6 процентов, в 

результате чего произошло значительное снижение доли наименее развитых 

стран в мировом товарном экспорте, которая в 2016 году составила 

0,94 процента, и призывает наименее развитые страны и их партнеров по про-

цессу развития и торговых партнеров принять необходимые меры для обраще-

ния вспять этой тенденции в целях удвоения доли наименее развитых стран в 

мировом экспорте к 2020 году13; 

 16. настоятельно призывает наименее развитые страны и их партнеров 

по процессу развития использовать уже существующие инициативы и про-

граммы, такие как соответствующие решения министров Всемирной торговой 

организации о предоставлении наименее развитым странам беспошлинного и 

неквотируемого доступа на рынки и о преференциальных правилах происхож-

дения товаров для этих стран, а также инициатива «Помощь в торговле», под-

тверждает обязательство расширять поддержку в рамках инициативы «Помощь 

в торговле», особенно наименее развитым странам, и заявляет о стремлении 

предоставлять растущую долю помощи в области торговли наименее развитым 

странам в соответствии с принципами эффективности сотрудничества в целях 

развития, с удовлетворением отмечает расширение сотрудничества в этом 

направлении между развивающимися странами, призывает наименее развитые 

страны учитывать вопросы торговли в их национальных планах развития, в 

этой связи с удовлетворением отмечает переход ко второму этапу расширенной 

Интегрированной рамочной программы оказания технической помощи в обла-

сти торговли наименее развитым странам и проведение реформ расширенной 

Интегрированной рамочной программы, которые были признаны необходимы-

ми для ее дальнейшего осуществления, и настоятельно призывает членов спо-

собствовать оперативному пополнению целевого фонда расширенной Инте-

грированной рамочной программы для ее результативного и бесперебойного 

осуществления в период 2016–2022 годов; 

__________________ 
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 17. выражает озабоченность в связи с тем, что, несмотря на различные 

международные усилия, такие как Инициатива в отношении долга бедных 

стран с крупной задолженностью и Инициатива по облегчению бремени за-

долженности на многосторонней основе, многие наименее развитые страны 

все еще находятся под гнетом крупного долгового бремени и что в наименее 

развитых странах среднегодовые темпы прироста объема задолженности за пе-

риод 2009–2016 годов составили 6,4 процента, показатель отношения внешнего 

долга к экспорту вырос с 81 процента в 2011 году до 136 процентов в 

2016 году14 и на обслуживание долга уходит значительная часть их скудных 

бюджетных ресурсов, что затрудняет экономический рост, ликвидацию нищеты 

и достижение согласованных на международном уровне целей в области раз-

вития, включая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года; 

 18. подчеркивает, что международному сообществу необходимо про-

должать внимательно следить за положением в области задолженности наиме-

нее развитых стран и продолжать принимать действенные меры, желательно в 

рамках существующих механизмов, когда это возможно, для решения долговой 

проблемы этих стран, в том числе за счет проведения согласованной политики, 

направленной на содействие, в зависимости от обстоятельств, привлечению за-

емного капитала, облегчению бремени задолженности, реструктуризации долга 

и грамотному управлению задолженностью наименее развитых стран по мно-

госторонним и двусторонним займам как государственных, так и частных кре-

диторов; подтверждает обязательство работать в рамках имеющихся инициа-

тив, таких как Инициатива в отношении долга бедных стран с крупной задол-

женностью, и вновь заявляет о важности обеспечения прозрачности в вопросах 

управления задолженностью; 

 19. учитывает значительный потенциал многосторонних банков разви-

тия и других международных банков развития в финансировании устойчивого 

развития и предоставлении ноу-хау наименее развитым странам; 

 20. выражает глубокую обеспокоенность по поводу того, что приток 

прямых иностранных инвестиций в наименее развитые страны сократился на 

13 процентов до 38 млрд долл. США в 2016 году по сравнению с предыдущим 

годом при сохранении их концентрации в добывающих и смежных отраслях, 

обращает особое внимание на необходимость принятия на всех уровнях необ-

ходимых мер для обращения этой тенденции вспять и увеличить приток пря-

мых иностранных инвестиций в наименее развитые страны в целях удовлетво-

рения их растущих потребностей в связи с осуществлением Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года; 

 21. предлагает Генеральному секретарю в его качестве Председателя 

Координационного совета руководителей системы Организации Объединенных 

Наций оставить в повестке дня Совета вопрос о режимах стимулирования ин-

вестиций в интересах наименее развитых стран в целях повышения общей эф-

фективности поддержки со стороны системы Организации Объединенных 

Наций, которая может способствовать увеличению притока прямых иностран-

ных инвестиций в наименее развитые страны и укреплению способности этих 

стран привлекать и выгодно использовать такие инвестиции, и принимает к 

сведению согласованные усилия, предпринимаемые в этой связи системой Ор-

ганизации Объединенных Наций15; 

__________________ 

 
14

 A/72/253. 
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 22. учитывает, что для обеспечения на деле устойчивого развития и до-

стижения целей в области устойчивого развития крайне важно значительно 

увеличить объем выделяемых на эти цели, в том числе на субнациональном 

уровне, внутренних государственных ресурсов, которые в необходимых случа-

ях должна дополнять международная помощь, и что в Повестке дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и в Аддис-Абебской программе 

действий признается стержневая роль мобилизации внутренних ресурсов, под-

крепляемая принципом национальной ответственности;  

 23. учитывает также, что, хотя наименее развитые страны прилагают 

значительные усилия для мобилизации ресурсов из внутренних источников и 

привлечения частных инвестиций, в этой сфере необходимы дополнительные 

позитивные подвижки; 

 24. учитывает далее, что частное предпринимательство, инвестиции и 

новаторство представляют собой мощную движущую силу повышения произ-

водительности, всеохватного экономического роста и создания рабочих мест и 

что в сочетании со стабильной международной финансовой системой приток 

международного частного капитала, особенно прямых иностранных инвести-

ций, является для стран жизненно важным подспорьем в их собственных уси-

лиях в области развития; 

 25. рекомендует наименее развитым странам, руководствуясь их нацио-

нальными планами и приоритетами и действуя при полной поддержке со сто-

роны их партнеров по процессу развития, наращивать потенциал в плане кон-

троля за финансовыми операциями, сбора налогов и таможенного контроля и 

удвоить усилия для существенного сокращения незаконных финансовых пото-

ков к 2030 году, с тем чтобы в конечном итоге ликвидировать их, в том числе 

посредством борьбы с уклонением от уплаты налогов и коррупцией, на основе 

усиления национального регулирования и рекомендует также Организации 

Объединенных Наций и другим соответствующим международным органам 

содействовать поддержке этих усилий сообразно их соответствующим манда-

там; 

 26. выражает глубокую обеспокоенность тем, что из-за серьезной не-

хватки ресурсов наименее развитые страны в несоразмерно большей степени 

страдают от негативных последствий изменения климата, включая постоянные 

засухи и экстремальные погодные явления, повышение уровня моря, берего-

вую эрозию, интрузию солености, наводнения в результате разлива ледниковых 

озер, закисление океана и увеличение частотности и усиление последствий 

стихийных и антропогенных бедствий, что еще больше подрывает продоволь-

ственную безопасность и усилия, направленные на ликвидацию нищеты и до-

стижение устойчивого развития, и выражает обеспокоенность тем, что женщи-

ны и девочки зачастую в несоразмерно большой степени страдают от послед-

ствий изменения климата и других экологических проблем;  

 27. с удовлетворением отмечает Парижское соглашение, принятое в 

контексте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об измене-

нии климата, и его раннее вступление в силу, обращается ко всем его сторонам 

с призывом выполнять все положения этого соглашения и обращается к тем 

сторонам Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об измене-

нии климата, которые еще не сделали этого, с призывом как можно скорее 

сдать на хранение соответственно документы о ратификации, принятии, одоб-

рении или присоединении; учитывает наличие взаимосвязей между осуществ-

лением Парижского соглашения и реализацией Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года; принимает во внимание важность 

дальнейшей поддержки и международного сотрудничества в области адапта-
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ции к изменению климата, смягчения его последствий и повышения устойчи-

вости к изменению климата; подчеркивает необходимость предоставления 

адекватных и предсказуемых финансовых ресурсов из различных источников, 

в том числе государственных и частных, и уделяет особое внимание специфи-

ческим потребностям и особым обстоятельствам развивающихся стран, прежде 

всего тех, которые особенно чувствительны к неблагоприятным последствиям 

изменения климата, включая наименее развитые страны;  

 28. настоятельно призывает Организацию Объединенных Наций ока-

зывать государствам более активную поддержку в полноценном осуществле-

нии Новой программы развития городов, принятой в 2016  году в Кито, прини-

мая во внимание тот факт, что особое внимание должно уделяться решению 

уникальных и еще только намечающихся проблем городского развития;  

 29. обращает особое внимание на необходимость уменьшения уязвимо-

сти наименее развитых стран для экономических потрясений, стихийных бед-

ствий и экологических катастроф, а также изменения климата и на необходи-

мость укрепления их способности противостоять этим и другим вызовам по-

средством повышения их устойчивости к потрясениям и в этой связи подчер-

кивает важность сотрудничества всех стран и других субъектов в деле даль-

нейшей разработки и срочного осуществления на национальном и междуна-

родном уровнях конкретных мер в целях укрепления способности наименее 

развитых стран противостоять экономическим потрясениям и смягчать их 

негативные последствия, противостоять негативным последствиям изменения 

климата и преодолевать их, стимулировать устойчивый рост и сохранять био-

разнообразие и противостоять опасным природным явлениям в целях сниже-

ния риска бедствий согласно договоренностям, закрепленным в Стамбульской 

программе действий; 

 30. с удовлетворением принимает к сведению выводы и рекомендации, 

содержащиеся в докладе Генерального секретаря о смягчении последствий 

кризисов и укреплении жизнестойкости в наименее развитых странах 6, отмеча-

ет, что наличия многосторонних стратегий и механизмов снижения рисков ока-

зывается для наименее развитых стран недостаточно, поскольку некоторые из 

них зачастую не финансируются должным образом, предполагают использова-

ние обременительных административных процедур и проведение реформ нор-

мативного характера и для получения доступа к различным средствам требуют 

подготовки сложных предложений технического характера, и в этой связи для 

решения этих проблем постановляет создать всеобъемлющий многосторонний 

механизм повышения устойчивости наименее развитых стран к потрясениям за 

счет использования существующих мер и инициатив, для чего на националь-

ном, региональном и глобальном уровнях потребуется вновь принять или акти-

визировать ряд мер для реагирования на различные виды бедствий и потрясе-

ний, о чем подробно говорится в докладе Генерального секретаря; 

 31. поздравляет страны, вышедшие из категории наименее развитых 

стран, с удовлетворением отмечает, что несколько наименее развитых стран за-

явили о своем намерении добиться к 2020 году соответствия критериям, уста-

новленным для их исключения из этой категории, предлагает им начать подго-

товку к разработке стратегий исключения и плавного перехода и просит все 

соответствующие организации системы Организации Объединенных Наций 

под руководством Канцелярии Высокого представителя согласованно оказы-

вать им необходимую помощь в этой связи; 

 32. вновь рекомендует каждой стране, выходящей из категории наиме-

нее развитых стран, создавать в сотрудничестве со своими двусторонними и 

многосторонними партнерами по развитию и торговле механизм консультаций, 
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о котором говорится в ее резолюции 59/209 от 20 декабря 2004 года, для содей-

ствия подготовке стратегии на переходный период и определению сопутству-

ющих мер, а также согласованию сроков их осуществления и поэтапного свер-

тывания в течение такого периода времени, продолжительность которого будет 

определяться уровнем развития соответствующей страны, и обеспечить увязку 

его работы с другими соответствующими консультациями и инициативами в 

контексте отношений между страной, выходящей из категории наименее раз-

витых стран, и ее партнерами по процессу развития;  

 33. предлагает партнерам по процессу развития распространять акту-

альную информацию о мерах по поддержке наименее развитых стран с учетом 

их специфических потребностей и соответствующих мерах по обеспечению их 

плавного перехода, связанных с оказанием финансовой поддержки и техниче-

ской помощи и содействием развитию торговли, с указанием их сроков, харак-

теристик и способов осуществления;  

 34. принимает во внимание, что выход страны из категории наименее 

развитых олицетворяет ее значительный социально-экономический прогресс в 

долгосрочном плане, преодоление ею структурных препятствий на пути соци-

ально-экономического развития, а также порождает множество проблем, свя-

занных с утратой пакета предоставляемых только наименее развитым странам 

льгот и освобождений от выполнения международных обязательств и обязан-

ностей, и с озабоченностью отмечает, что в большинстве случаев вышедшие из 

категории наименее развитых страны показывают динамику, которая все еще 

значительно ниже контрольных уровней по большинству показателей дости-

жения целей в области устойчивого развития, и продолжают сталкиваться со 

значительными проблемами и остаются уязвимыми для различных потрясений 

и кризисов; 

 35. просит Генерального секретаря во исполнение просьбы, содержа-

щейся в резолюции 70/216, представить в его докладе Генеральной Ассамблее 

об осуществлении, эффективности и результативности мер плавного перехода 

подробную информацию о пакете льгот, предоставляемых партнерами по про-

цессу развития, которыми страны, вышедшие из категории наименее развитых, 

будут продолжать пользоваться в важнейших областях экономической деятель-

ности в течение такого периода времени, продолжительность которого будет 

определяться уровнем их развития и их потребностями в области развития, с 

тем чтобы гарантировать их продвижение по пути развития и не допустить их 

повторного попадания в категорию наименее развитых, что будет способство-

вать достижению им целей в области устойчивого развития к 2030  году; 

 36. с удовлетворением отмечает создание и начало функционирования 

Банка технологий для наименее развитых стран, с признательностью принима-

ет к сведению взносы, внесенные правительством Турции и объявления о 

намерении внести взносы, сделанные наименее развитыми и другими страна-

ми, призывает других партнеров по процессу развития, а также частный сектор 

и фонды вносить существенные добровольные взносы, чтобы обеспечить 

успешное начало деятельности Банка и его результативное функционирование 

в долгосрочном плане, и просит Генерального секретаря продолжать его уси-

лия по поддержке Банка, особенно на начальном этапе его функционирования;  

 37. учитывает, что более активное участие и расширение прав и воз-

можностей гражданского общества, молодежи и женщин и активизация кол-

лективных действий будут способствовать искоренению нищеты и достиже-

нию устойчивого развития; 

 38. вновь заявляет о том, что повышение реальной представленности 

наименее развитых стран в процессах принятия решений на глобальном уровне 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/209
https://undocs.org/ru/A/RES/70/216
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могла бы улучшить международные условия для развития наименее развитых 

стран, и подтверждает также, что система международных экономических от-

ношений должна быть открытой для наименее развитых стран и должна функ-

ционировать с учетом особых потребностей этих стран в области развития, 

обеспечивая их действенное участие, отражение позиций и представленность 

на всех уровнях; 

 39. учитывает, что мероприятия в отношении наименее развитых 

стран, проводимые в Секретариате, необходимо дополнительно координиро-

вать и консолидировать, чтобы обеспечить действенный контроль за выполне-

нием Стамбульской программы действий и реализацию связанных с ней после-

дующих мер под руководством Канцелярии Высокого представителя и оказать 

хорошо скоординированную поддержку в том, чтобы к 2020 году половине 

наименее развитых стран удалось добиться соответствия критериям, установ-

ленным для их исключения из этой категории; 

 40. принимает к сведению работу, ведущуюся в рамках Межучрежден-

ческой консультативной группы для наименее развитых стран под руковод-

ством Канцелярии Высокого представителя, отмечает принимаемые Координа-

ционным советом руководителей и Комитетом высокого уровня по программам 

меры по общесистемной поддержке координации осуществления Стамбуль-

ской программы действий и последующей деятельности в связи с ней и вновь 

предлагает Генеральному секретарю в его качестве Председателя Координаци-

онного совета руководителей системы Организации Объединенных Наций 

включить в повестку дня Совета вопрос об осуществлении Стамбульской про-

граммы действий; 

 41. особо отмечает необходимость уделять особое внимание пробле-

мам наименее развитых стран и волнующим их вопросам в рамках всех круп-

ных конференций и процессов Организации Объединенных Наций;  

 42. вновь просит Генерального секретаря при необходимости включать 

вопросы, представляющие интерес для наименее развитых стран, во все соот-

ветствующие доклады по экономической, социальной, экологической и смеж-

ной тематике для поддержки усилий по достижению целей, сформулированных 

в Стамбульской программе действий; 

 43. настоятельно рекомендует правительствам, межправительственным 

и неправительственным организациям, основным группам и другим донорам 

своевременно вносить взносы в Целевой фонд для поддержки деятельности 

Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, развива-

ющимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развиваю-

щимся государствам для содействия осуществлению Стамбульской программы 

действий, последующей деятельности в связи с ней и наблюдению за ее осу-

ществлением, а также обеспечению участия представителей наименее разви-

тых стран и стран, недавно вышедших из категории наименее развитых, в ра-

боте Политического форума высокого уровня Экономического и Социального 

Совета по устойчивому развитию и в работе других соответствующих форумов 

и в этой связи выражает признательность тем странам, которые внесли добро-

вольные взносы в Целевой фонд; 

 44. призывает соответствующие организации системы Организации 

Объединенных Наций к тому, чтобы они, действуя в рамках своих мандатов и 

имеющихся ресурсов, обеспечивали, чтобы при осуществлении настоящей ре-

золюции учитывались интересы всех стран и никто не был забыт;  
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 45. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят третьей сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции и Стамбульской программы действий и постановляет включить в предва-

рительную повестку дня своей семьдесят третьей сессии в рамках пункта, оза-

главленного «Группы стран, находящихся в особой ситуации», подпункт, оза-

главленный «Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам». 

 


